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แนะน ำศัพท์กฎหมำย
ภำษำต่ำงประเทศ 

 
 

ศัพท์กฎหมำยฝรั่งเศส 
 
 

ศูนย์ศึกษากฎหมายฝรั่งเศส 
 
 

 ค ำศัพท์กฎหมำยฝรั่งเศสที่ศูนย์ศึกษำกฎหมำยฝรั่งเศสรวบรวมและเผยแพร่ในวำรสำร
นิติศำสตร์ แต่ละเล่มจะประกอบด้วยค ำศัพท์กฎหมำยในสำขำกฎหมำยต่ำง ๆ รวม 4 สำขำ ได้แก่  
 - กฎหมำยแพ่ง (Droit civil) 
 - กฎหมำยอำญำ (Droit pénal) 
 - กฎหมำยพำณิชย์และธุรกิจ (Droit commercial et Droit des affaires) 
 - กฎหมำยมหำชน/กฎหมำยปกครอง (Droit public/Droit administratif) 
 อนึ่ง ค ำศัพท์กฎหมำยฝรั่งเศสที่เผยแพร่นี้ มิใช่เพียงกำรแปลค ำศัพท์กฎหมำยฝรั่งเศสเป็น
ภำษำไทยเท่ำนั้น หำกแต่ยังมีค ำอธิบำยรำยละเอียดเกี่ยวกับค ำศัพท์นั้น ๆ โดยสังเขป และข้อมูล
กฎหมำยและ/ หรือตัวอย่ำงคดีควำมที่เกี่ยวข้อง เพื่อเป็นข้อมูลควำมรู้แก่ผู้อ่ำนอีกด้วย 

                                                        
  ศูนย์ศึกษำกฎหมำยฝรั่งเศสมีวัตถุประสงค์ประกำรหนึ่งในกำรท ำหน้ำที่ เป็นศูนย์ข้อมูลและศึกษำวิจัย 
คณะกรรมกำรด ำเนินงำนศูนย์ศึกษำกฎหมำยฝร่ังเศสจึงมีนโยบำยที่จะรวบรวมและเผยแพร่ “ศัพท์กฎหมำยฝร่ังเศส” 
  ศูนย์ศึกษำกฎหมำยฝร่ังเศสหวังเป็นอย่ำงยิ่งว่ำค ำศัพท์กฎหมำยฝรั่งเศสน่ำรู้ที่เผยแพร่นี้จะเป็นประโยชน์แก่ผู้อ่ำน
ทุกท่ำน และหำกมีควำมผิดพลำดประกำรใด ศูนย์ศึกษำกฎหมำยฝรั่งเศสพร้อมรับฟังเพื่อที่จะน ำไปปรับปรุงกำรด ำเนินกำร
ให้ดียิ่งขึ้นในโอกำสต่อไป 
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กฎหมำยแพ่ง (Droit civil)1 

 « Immeubles » (อิม-เมิร์บล) 

 Immeubles เป็ นค ำศัพท์ ในทำงกฎหมำยแพ่ งและพำณิชย์  แปลเป็นค ำ ไทยว่ ำ 
“อสังหำริมทรัพย์” แต่มีแนวคิดหลำยประกำรที่แตกต่ำงไปจำกกฎหมำยไทย 
 กำรแบ่งแยกประเภทของทรัพย์ออกเป็นสังหำริมทรัพย์และอสังหำริมทรัพย์นี้ แม้มีที่มำ
จำกหลักกฎหมำยโรมัน แต่กฎหมำยโรมันให้ควำมส ำคัญกับกำรแบ่งทรัพย์ตำมหลักเกณฑ์ประกำร
อื่นยิ่งกว่ำหลักเกณฑ์เรื่องสังหำริมทรัพย์และอสังหำริมทรัพย์นี้ โดยเฉพำะอย่ำงยิ่ง  res mancipi 
(ทรัพย์ที่ส ำคัญ) และ res nec mancipi (ทรัพย์ที่ไม่ส ำคัญ) 
 ต่อมำในสมัยกลำง กำรแบ่งประเภทของทรัพย์ออกเป็นสังหำริมทรัพย์และอสังหำริมทรัพย์
กลำยเป็นกำรแบ่งที่ส ำคัญกว่ำกำรแบ่งแบบเดิมในสมัยโรมัน โดยมีกำรใช้หลักเกณฑ์สองประกำรใน
กำรแยกควำมแตกต่ำงระหว่ำงสังหำริมทรัพย์และอสังหำริมทรัพย์คือ ประกำรที่หนึ่ง หลักเกณฑ์
ในทำงสภำพแห่งทรัพย์ทำงกำยภำพ สังหำริมทรัพย์จะเป็นเรื่องสิ่งของที่ในทำงกำยภำพอำจ
เคลื่อนย้ำยได้ และแตกต่ำงกับอสังหำริมทรัพย์ที่เป็นเร่ืองสิ่งของที่ไม่อำจเคลื่อนย้ำยได้ และประกำร
ที่สอง หลักเกณฑ์ซึ่งใช้แนวคิดในทำงเศรษฐศำสตร์ว่ำด้วยมูลค่ำทำงเศรษฐกิจของทรัพย์ ตำมหลัก
กฎหมำยสมัยเก่ำของฝรั่งเศส ควำมมั่งคั่งปรำกฏอยู่ในในแวดวงกำรเกษตร ได้แก่ ควำมมั่งคั่งที่
เก่ียวข้องกับที่ดิน ควำมหมำยของอสังหำริมทรัพย์จึงมิได้จ ำกัดอยู่แต่เฉพำะสิ่งที่เป็นอสังหำริมทรัพย์
ตำมลักษณะในทำงกำยภำพเท่ำนั้น หำกแต่รวมไปถึงสิ่งที่อำจเคลื่อนย้ำยได้ตำมลักษณะในทำง
กำยภำพ แต่เมื่อพิจำรณำตำมแนวคิดในทำงเศรษฐศำสตร์เมื่อมีควำมเก่ียวพันแน่นแฟ้นในลักษณะที่
เมื่อพิจำรณำรวมกับที่ดินแล้วจะปรำกฏเป็นควำมมั่งคั่งเช่นนั้น จึงไม่สมควรแยกออกจำกตัวที่ดิน 
และก ำหนดให้เป็นอสังหำริมทรัพย์ด้วย 
 ประมวลกฎหมำยแพ่งฝรั่งเศส วำงหลักเกณฑ์ในเชิงบูรณำกำรหลักกฎหมำยสมัยใหม่กับ
หลักกฎหมำยดั้งเดิมของฝรั่งเศสเข้ำด้วยกัน ดังนั้น อสังหำริมทรัพย์ตำมกฎหมำยฝรั่ งเศสจึงมี
ควำมหมำยกว้ำงกว่ำที่ปรำกฏตำมหลักกฎหมำยไทย กล่ำวคือ อสังหำริมทรัพย์ตำมกฎหมำยฝรั่งเศส
มีดังนี้ 
 (1) อสังหำริมทรัพย์โดยสภำพ 
 (2) อสังหำริมทรัพย์โดยวัตถุประสงค์แห่งกำรใช้ 
 (3) อสังหำริมทรัพย์โดยวัตถุแห่งกำรปรับใช้ครอบคลุมไปถึง (immeubles par l'objet 
auquel ils s'appliquent) 
 (4) อสังหำริมทรัพย์ตำมกฎหมำยพิเศษ 

                                                        
 1 กรรมกำรผู้รับผิดชอบ คือ ผู้ช่วยศำสตรำจำรย์ ดร.  สมเกียรติ วรปัญญำอนันต์ และ อำจำรย์ ดร. เอมผกำ  
เตชะอภัยคุณ 
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 อสังหำริมทรัพย์โดยสภำพ ได้แก่ ที่ดินและสิ่งที่ติดกับที่ดินหรือประกอบเป็นอันเดียวกับ
ที่ดินตำมลักษณะในทำงกำยภำพ เช่น สิ่งปลูกสร้ำง ไม่ว่ำจะมีเป็นลักษณะเป็นกำรถำวรหรือชั่วครำว 
เช่น ค่ำยทหำร บ้ำนพักคนงำน สิ่งเพำะปลูกตรำบเท่ำที่ยังไม่มีกำรเก็บเก่ียว ส่วนใดที่ตัดออกจำกต้น
แล้ว ส่วนนั้นเป็นสังหำริมทรัพย์ 
 อสังหำริมทรัพย์โดยวัตถุประสงค์แห่งกำรใช้ เป็นไปตำมหลักกำรว่ำอุปกรณ์ตกติดไปกับ
ทรัพย์ประธำน จึงสมควรให้สิ่งของบำงอย่ำงที่แม้ในทำงกำยภำพอำจเคลื่อนยำ้ยได้แต่ให้ตกติดไปกับ
ที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้ำง ภำยใต้เงื่อนไขหลักเกณฑ์ว่ำต้องมีควำมสัมพันธ์แน่นแฟ้นเชื่อมโยงกับทรัพย์
ประธำนนั้นด้วย นอกจำกนี้ศำลยุติธรรมฝรั่งเศสยังก ำหนดหลักเกณฑ์เพิ่มเติมด้วยว่ำสังหำริมทรัพย์
ที่กลำยเป็นอสังหำริมทรัพย์ในเวลำต่อมำนี้จะต้องเป็นสิ่งที่จ ำ เป็นและขำดเสียมิได้ส ำหรับกำรใช้
ประโยชน์ที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้ำงนั้นด้วย วัตถุประสงค์แห่งกำรใช้แบ่งออกเป็นสำมกรณีใหญ่ ๆ คือ 
 (ก) วัตถุประสงค์แห่งกำรใช้ทำงกำรเกษตร เช่น สัตว์ที่ใช้ในกำรเพำะปลูก เครื่องมือเกษตร 
เครื่องจักรทำงกำรเกษตร เครื่องคั้นน้ ำหรือน้ ำมันที่ เป็นผลิตผลทำงกำรเกษตร ถังเก็บผลผลิตทำง
กำรเกษตร เมล็ดพันธุ์ ปุ๋ย ที่เลี้ยงผึ้ง ที่เลี้ยงนกพิรำบ 
 (ข) วัตถุประสงค์แห่งกำรใช้ทำงอุตสำหกรรม โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งเครื่องมือที่จ ำเป็นในกำร
หลอมโลหะ ท ำเครื่องเขียน และโรงงำนอื่น รวมทั้งวัตถุดิบ รำงเลื่อน สัตว์ที่ใช้ในโรงงำน พำหนะที่
จ ำเป็นในโรงงำน 
 (ค) วัตถุประสงค์เพื่อกำรอยู่อำศัย เช่น ของตกแต่งบ้ำนที่น ำไปติดกับผนังด้วยปูนหรือผนึก
กับผนังบ้ำนโดยวิธีอื่นใด กระจกบำนเกล็ด ภำพวำด อุปกรณ์ตกแต่งตัวบ้ำน รูปปั้น 
 อสังหำริมทรัพย์โดยวัตถุแห่งกำรปรับใช้ครอบคลุมไปถึง  (immeubles par l’objet  
auquel ils s'appliquent) หมำยถึงทรัพยสิทธิอันเกี่ยวกับอสังหำริมทรัพย์นั่นเอง เป็นกรณีทรัพยสิทธิ
ที่แม้เป็นวัตถุไม่มีรูปร่ำงแต่มีอยู่เหนืออสังหำริมทรัพย์ เช่น สิทธิเก็บกิน ภำรจ ำยอม หรือสิทธิฟ้องคดี
เพื่อบังคับตำมทรัพยสิทธิดังกล่ำว รวมทั้งสิทธิฟ้องคดีเรียกคืนทรัพย์ตำมหลักกรรมสิทธิ์ที่มีอยู่เหนือ
อสังหำริมทรัพย์ 
 อสังหำริมทรัพย์ตำมกฎหมำยพิเศษ เช่น ตำมรัฐบัญญัติลงวันที่  28 ตุลำคม 1946 
ค่ำชดเชยควำมเสียหำยจำกภัยสงครำม  แม้เป็นทรัพย์ที ่เป็นเงิน  แต่กฎหมำยให้ถือว่ำเป็น 
อสังหำริมทรัพย์เนื่องจำกจ่ำยให้เป็นของแทนอสังหำริมทรัพย์ที่เสียหำยไปอันเนื่องมำจำกสงครำม
เป็นเหตุตำมหลักช่วงทรัพย์ 

 « Meubles » (เมิร์บล) 

 Meubles เป็นค ำศัพท์ในทำงกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ แปลเป็นค ำไทยว่ำ “สังหำริมทรัพย์” 
แต่มีแนวคิดหลำยประกำรที่แตกต่ำงไปจำกกฎหมำยไทยเช่นเดียวกัน 
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 สังหำริมทรัพย์ตำมกฎหมำยฝรั่งเศส มีหลักกำรเบื้องต้นเช่นเดียวกับที่ปรำกฏในกฎหมำยไทย
ว่ำ ได้แก่สิ่งที่ไม่ใช่อสังหำริมทรัพย์ แต่กฎหมำยฝรั่งเศสก ำหนดหลักเกณฑ์เพิ่มเติมในรำยละเอียด
แตกต่ำงออกไป โดยสังหำริมทรัพย์ตำมกฎหมำยฝรั่งเศสมีได้ดังนี้ 
 (1) สังหำริมทรัพย์โดยสภำพ 
 (2) สังหำริมทรัพย์โดยกำรคำดหวังล่วงหน้ำ (meubles par anticipation) 
 (3) สังหำริมทรัพย์โดยวัตถุแห่งกำรปรับใช้ครอบคลุมไปถึง  (ทรัพยสิทธิอันเกี่ยวกับ
สังหำริมทรัพย์) 
 (4) สังหำริมทรัพย์ตำมที่กฎหมำยก ำหนด 
 สังหำริมทรัพย์โดยสภำพ ได้แก่ทรัพย์ที่อำจเคลื่อนย้ำยจำกที่หนึ่งไปยังอีกที่หนึ่ งได้ เช่น 
สัตว์ เฟอร์นิเจอร์ตกแต่งบ้ำน รถยนต์ วัสดุก่อสร้ำง 
 สังหำริมทรัพย์โดยกำรคำดหวังล่วงหน้ำ (meubles par anticipation) แม้ในทำงกำยภำพ
มีลักษณะเป็นอสังหำริมทรัพย์อยู่ในขณะนั้นแต่ก ำลังจะเปลี่ยนสภำพเป็นสังหำริมทรัพย์ในอนำคต
อันใกล้ เช่น ผลิตผลทำงกำรเกษตรที่ก ำลังจะเก็บเก่ียว กำรซื้อขำยพืชผลทำงกำรเกษตรในขณะที่ยัง
มิได้ท ำกำรเก็บเกี่ยวจึงเป็นกำรซื้อขำยสังหำริมทรัพย์ เศษวัสดุที่ตกลงซื้อขำยก่อนกำรทุบบ้ำน เป็นต้น 
 สังหำริมทรัพย์โดยวัตถุแห่งกำรปรับใช้ครอบคลุมไปถึง (ทรัพยสิทธิอันเกี่ยวกับสังหำริมทรัพย์) 
ได้แก่สังหำรมิทรัพย์ไม่มีรูปร่ำง เช่น ทรัพย์สินทำงปัญญำ กำรมีกลุ่มลูกค้ำในกำรประกอบวิชำชีพอิสระ
หรือกิจกำรค้ำขำย สิทธิเก็บกินเหนือสังหำริมทรัพย์ของผู้อื่น สิทธิทำงหนี้ซึ่งอำจมีรำคำและอำจ
ถือเอำได้ สิทธิฟ้องคดีเพื่อบังคับตำมทรัพยสิทธิเหนือสังหำริมทรัพย์หรือสิทธิทำงหนี้ 
 สังหำริมทรัพย์ตำมที่กฎหมำยก ำหนด มีหลำยกรณี เช่น กรณีที่ 1 สิทธิอันเกี่ยวกับกำรน ำ
อสังหำริมทรัพย์ไปเป็นประกันหนี้ยืมเงินโดยโอนกรรมสิทธิ์ให้แก่เจ้ำหนี้และผู้ยืมจ่ำยค่ำตอบแทนให้
เจ้ำหนี้เป็นครำว ๆ โดยที่ลูกหนี้มีสิทธิช ำระต้นเงินคืนเมื่อใดก็ได้ ซึ่งกระท ำกันมำตั้งแต่สมัยกลำง
เนื่องจำกในขณะนั้นมีกฎหมำยห้ำมกำรคิดดอกเบี้ย ทั้งนี้ หำกผู้ยืมไม่ช ำระหนี้ตำมก ำหนดเวลำ 
เจ้ำหนี้ใช้สิทธิบังคับคดีได้จำกตัวทรัพย์ที่เป็นประกันนั้น กรณีที่ 2 สิทธิในหุ้นซึ่งถึงก ำหนดช ำระ 
ในกิจกำรของห้ำงหุ้นส่วนบริษัท กฎหมำยให้ถือว่ำเป็นสังหำริมทรัพย์ในระหว่ำงผู้ถือหุ้นตรำบเท่ำที่
ยังด ำเนินกิจกำรในลักษณะห้ำงหุ้นส่วนบริษัทนั้นอยู่ 

 « l’obligation alimentaire » (โอ-บลิ-กำ-ซิ-ยง-อำ-ล-ิมอง-แตร์) 

 l’obligation alimentaire หน้ำที่อุปกำระเลี้ยงดู 
 กฎหมำยแพ่งของสำธำรณรัฐฝรั่งเศส ก ำหนดหน้ำที่อุปกำระเลี้ยงดูระหว่ำง คู่สมรส คู่ชีวิต 
และบิดำมำรดำกับบุตรโดยหน้ำที่อุปกำระเลี้ยงดูนี้เป็นหน้ำที่ที่ทั้งสองฝ่ำยมีต่อกัน ( réciproque)2 
อีกทั้งหน้ำที่อุปกำระเลี้ยงดูในส่วนของบุตรที่มีต่อบิดำมำรดำอำจขยำยไปยังปู่ย่ำตำยยำย (grand – 

                                                        
 2 Code civil article 205. 
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parents) หรือ บิดำมำรดำเลี้ยง (beaux-parents) โดยหน้ำที่อุปกำระเลี้ยงดูตำมกฎหมำยก ำหนด
ไม่ได้จ ำกัดเฉพำะกำรให้อำหำร (ในค ำภำษำฝรั่งเศส aliment แปลว่ำอำหำร) อย่ำงไรก็ดีหน้ำที่
อุปกำระเลี้ยงดูในทำงกฎหมำย คือ กำรดูแลอุปกำระเพื่อตอบสนองควำมต้องกำรขั้นพื้นฐำนของบุคคล 
(besoins fondamentaux) ไม่ว่ำจะเป็น อำหำร เคร่ืองแต่งกำย (habillement) กำรรักษำสุขภำพ 
(soins) หรือ ที่อยู่อำศัย (logement) โดยในกำรให้ค่ำอุปกำระเลี้ยงดู (pension alimentaire) 
อำจเป็นกำรให้ในรูปแบบของกำรโอนเงินสด หรือกำรให้ตำมข้อเท็จจริง เช่น กำรให้ที่พักอำศัย  
กำรก ำหนดค่ำอุปกำระเลี้ยงดูต้องมีควำมเหมำะสมต่อฐำนะของผู้ให้ที่มีหน้ำที่และสอดคล้องกับ
ควำมต้องกำรของผู้รับในฐำนะเจ้ำหนี้ 
 บุคคลที่มีสิทธิหน้ำที่อุปกำระเลี้ยงดูระหว่ำงกัน ประกอบด้วย 
 - คู่สมรส (époux)3 หน้ำที่ในกำรอุปกำระเลี้ยงดูสิ้นสุดลงเมื่อมีกำรหย่ำ (divorce) หรือใน
กรณีที่คู่สมรสฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งเสียชีวิตและกำรเสียชีวิตของบุตรที่เกิดในระหว่ำงสมรส ในกรณีที่ทั้งสอง
ไม่มีบุตร หน้ำที่ในกำรอุปกำระเลี้ยงดูสิ้นสุดเมื่อคู่สมรสฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งเสียชีวิต4 อย่ำงไรก็ดีในกรณีที่
มีกำรแยกกันอยู่ (separation de corps) ยังถือว่ำทั้งสองยังมีสถำนะเป็นคู่สมรสดังนั้นจึงยังคงมี
หน้ำที่อยู่5 ในกรณีกำรหย่ำ คู่สมรสฝ่ำยหนึ่งสำมำรถเรียกให้อีกฝ่ำยช ำระค่ำชดเชย (prestation 
compensatoire) เพื่อชดใช้ควำมเสียหำยที่เกิดขึ้นจริงจำกกำรหย่ำกรณีนี้เทียบได้กับ ค่ำเลี้ยงชีพ
ตำมกฎหมำยไทย 
 - คู่ชีวิตที่จดทะเบียน (partenaires partenaires pacsés) เมื่อมีกำรจดทะเบียนคู่ชีวิต
แล้ว (Pacs) คู่ชีวิตที่จดทะเบียนมีหน้ำที่ต้องอุปกำระเลี้ยงดูซึ่งกันและกันโดยที่หน้ำที่นี้จะสิ้นสุดลง
ด้วยกำรเลิกทะเบียนคู่ชีวิต ทั้งนี้ หำกบุคคลเป็นคู่รักที่อยู่ร่วมกันตำมข้อเท็จจริง (concubins)  
จะไม่มีหน้ำที่ต้องอุปกำระเลี้ยงดูซึ่งกันและกันตำมกฎหมำย6 
 - บิดำมำรดำและปู่ย่ำตำยำย บุคคลกลุ่มนี้มีสิทธิได้รับกำรอุปกำระเลี้ยงดูจำกบุตรหลำนที่
เป็นผู้สืบสันดำนเพื่อตอบสนองควำมจ ำเปน็7 ตัวอย่ำงเช่น กำรขอให้บุตรหลำนช ำระค่ำที่พักอำศัยใน
บ้ำนคนชรำ อย่ำงไรก็ดีบุตรหลำนอำจจะขอปฏิเสธหน้ำที่ในกำรอุปกำระทั้งหมดหรือบำงส่วน หำก
พิสูจน์ได้ว่ำตนเองไม่ได้รับกำรอุปกำระเลี้ยงดู หรือบิดำมำรดำไม่ได้ท ำหน้ำที่อุปกำระเลี้ยงดู8 

                                                        
 3 Code civil article 212. 
 4 Le site official d’administation  francaise, “Obligation alimentaire liée au mariage : époux(se), 
beaux-parents,” สืบค้นเมื่อวันที่ 15 พฤษภำคม พ.ศ. 2561, จำก https://www.service-public.fr/particuliers/ 
vosdroits/F1196. 
 5 Code civil article 303. 
 6 Ministère des Solidarités et de la Santé, “Personnes tenues à l’obligation alimentaire,” สืบค้นเมื่อ
วันที่ 15 พฤษภำคม พ.ศ. 2561, จำก http://solidarites-sante.gouv.fr/affaires-sociales/familles-enfance/droits-
et-aides/petite-enfance-aides-sociales-et-financieres/article/les-personnes-tenues-a-l-obligation-alimentaire. 
 7 Code civil article 205. 
 8 Code civil article 207. 

http://solidarites-sante.gouv.fr/affaires-sociales/familles-enfance/droits-et-aides/petite-enfance-aides-sociales-et-financieres/article/les-personnes-tenues-a-l-obligation-alimentaire
http://solidarites-sante.gouv.fr/affaires-sociales/familles-enfance/droits-et-aides/petite-enfance-aides-sociales-et-financieres/article/les-personnes-tenues-a-l-obligation-alimentaire
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 - บิดำมำรดำของคู่สมรส (beaux- parents) และบิดำมำรดำเลี้ยง9 
 - บุตรผู้เยำว์ (enfants mineurs) ในกรณีที่บุตรมีสถำนะเป็นผู้เยำว์ บิดำมำรดำมีหน้ำที่
ต้องอุปกำระเลี้ยงดูและให้กำรศึกษำแก่บุตรไม่ว่ำจะเป็นบุตรโดยชอบด้วยกฎหมำย บุตรตำม
ข้อเท็จจริง หรือบุตรบุญธรรม10 ซึ่งโดยหลักแล้วหน้ำที่ในกำรอุปกำระเลี้ยงดูบุตรจะสิ้นสุดลงเมื่อ
บุตรบรรลุนิติภำวะ อย่ำงไรก็ดีหน้ำที่ในกำรให้กำรศึกษำยังคงมีอยู่แม้บุตรจะบรรลุนิติ ภำวะ 
(enfants majeurs) หำกเป็นกรณีที่บุตรมีควำมจ ำเป็นศึกษำต่อ11 นอกจำกนี้ บิดำมำรดำอำจมีหน้ำที่
ต้องอุปกำระเลี้ยงดูที่บรรลุนิติภำวะแล้ว หำกบุตรไม่สำมำรถดูแลตนเอง ในกรณีที่บิดำมำรดำ 
ไม่สำมำรถอุปกำระช่วยเหลือบุตรได้ ปู่ย่ำตำยำยมีหน้ำที่ต้องดูแลอุปกำระแทน 
 หำกบิดำมำรดำฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งไม่ด ำเนินกำรช ำระหนี้อุปกำระเลี้ยงดู อีกฝ่ำยสำมำรถเรียก
ให้ฝ่ำยที่ไม่ช ำระหนี้มำร่วมอุปกำระเลี้ยงดูบุตรได้ 
 ในกรณีที่บุคคลซึ่งมีหน้ำที่อุปกำระเลี้ยงดูปฏิเสธไม่อุปกำระเลี้ยงดูให้ควำมช่วยเหลือ ฝ่ำยที่
มีสิทธิได้รับกำรอุปกำระเลี้ยงดูสำมำรถใช้สิทธิฟ้องร้องต่อศำลเพื่อเรียกให้อีกฝ่ำยช ำระค่ำอุปกำระ
เลี้ยงดู12 ในกรณีที่ผู้มีหน้ำอุปกำระปฏิเสธไม่ช ำระค่ำอุปกำระเลี้ยงดูติดต่อกันเป็นระยะเวลำ 2 เดือน 
บุคคลนั้นมีควำมรับผิดทำงอำญำในฐำนละทิ้งครอบครัว (abandon de famille) ซึ่งมีโทษจ ำคุก 2 ปี 
และปรับ 15,000 ยโูร13 

กฎหมำยอำญำ (Droit pénal)14 

 « Infraction » (แอง-ฟรัค-ซิ-ยง) 

 Infraction หมำยถึง ควำมผิดอำญำ ซึ่งเทียบได้กับค ำว่ำ “Crime” ในภำษำอังกฤษ 
ควำมผิดอำญำ (Infraction) ในสำธำรณรัฐฝรั่งเศส แบ่งแยกได้เป็น 3 ประเภท คือ Crime Délit 
และ Contravention ซึ่งกำรแบ่งแยกควำมผิดอำญำเป็น 3 ประเภทสร้ำงประโยชน์หลำยประกำร15 
กล่ำวคือ 
 1) ท ำให้ทรำบถึงประเภทของโทษที่หนักเบำต่ำงกัน 
 2) ท ำให้ทรำบถึงศำลที่มีอ ำนำจพิจำรณำพิพำกษำและวิธีพิจำรณำควำมที่เคร่งครัดต่ำงกัน 

                                                        
 9 Code civil article 206. 
 10 Code civil article 203. 
 11 Code civil article 371. 
 12 Code civil article 207. 
 13 Code Pénal article 227-3. 
 14 กรรมกำรผู้รับผิดชอบ คือ ศำสตรำจำรย์ ดร. สุรศักดิ์ ลิขสิทธิ์วัฒนกุล และ รองศำสตรำจำรย์ ดร. ปกป้อง ศรีสนิท 
 15 Jean Pradel, Droit Pénal Général, (Paris : Cujas, 2002), p.241. 
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 3) กำรพยำยำมกระท ำควำมผิดสำมำรถลงโทษได้ในควำมผิดประเภท Crime แต่หำกเป็น
ควำมผิดประเภท Délit กำรพยำยำมกระท ำควำมผิดอำจถูกลงโทษได้เฉพำะที่กฎหมำยก ำหนดไว้
โดยชัดแจ้งเท่ำนั้น ในขณะที่ควำมผิดประเภท Contravention กำรพยำยำมกระท ำควำมผิดไม่ถูก
ลงโทษ (ประมวลกฎหมำยอำญำฝรั่งเศส มำตรำ 121-4)  
 4) ในควำมผิดประเภท Crime และ Délit อำจลงโทษผู้มีส่วนร่วมในกำรกระท ำควำมผิด 
(Complicité) ได้ทุกประเภท แต่ในควำมผิด Contravention จะลงโทษผู้มีส่วนร่วมในกำรกระท ำ
ควำมผิดได้เฉพำะผู้ใช้เท่ำนั้น (ประมวลกฎหมำยอำญำฝรั่งเศส มำตรำ 121-7 และ R.610-2) 
 5) ควำมผิดประเภท Crime ต้องกำรเจตนำในกำรกระท ำควำมผิดเป็นองค์ประกอบ
ภำยใน ควำมผิด Délit อำจเป็นกรณีที่ผู้กระท ำควำมผิดได้กระท ำโดยเจตนำหรือโดยประมำทก็ได้
ตำมที่กฎหมำยก ำหนด ในขณะที่ควำมผิด Contravention ผู้กระท ำรับผิดอำญำได้แม้ไม่เจตนำ 
หรือประมำท (ประมวลกฎหมำยอำญำฝรั่งเศส มำตรำ 121-3) 
 6) กำรกระท ำควำมผิดโดยคนฝรั่งเศสนอกประเทศฝรั่งเศสไม่อำจถูกลงโทษได้หำกเป็น
ควำมผิดประเภท Contravention แต่กรณีเป็นควำมผิดประเภท Crime โดยหลักจะลงโทษ 
คนฝรั่งเศสที่กระท ำควำมผิดนอกประเทศฝรั่งเศสได้ และถ้ำเป็นควำมผิดประเภท Délit จะลงโทษ
ได้เช่นกันแต่มีเงื่อนไขในกำรลงโทษที่มำกกว่ำ (ประมวลกฎหมำยอำญำฝรั่งเศส มำตรำ 131-6 และ 
113-8) 

กฎหมำยพำณิชย์และธุรกิจ (Droit commercial et des Affaires)16 

 « licenciement » (ลี-ซอง-ซี-มองต์) 

 licenciement เป็นค ำศัพท์เฉพำะทำงกฎหมำยแรงงำน ตำมประมวลกฎหมำยแรงงำน
ของฝรั่งเศส (Code du Travail) อันแปลเป็นค ำไทยว่ำ “กำรเลิกจ้ำง” 
 licenciement หมำยถึง กำรเลิกจ้ำง เป็นกำรแสดงเจตนำเลิกสัญญำจ้ำงแรงงำนโดยฝ่ำย
นำยจ้ำง เพื่อก่อให้เกิดผลเป็นกำรยกเลิกหรือระงับควำมสัมพันธ์ตำมสัญญำจ้ำงแรงงำน อันท ำให้
ฐำนะควำมเป็นนำยจ้ำงและลูกจ้ำงสิ้นสุดลง โดยมีข้อพิจำรณำบนพื้นฐำนของควำมได้สัดส่วน
ระหว่ำงเสรีภำพของผู้ประกอบกิจกำรกับสิทธิในกำรจ้ำง กำรคุ้มครองเจตนำของลูกจ้ำงและนำยจ้ำง
โดยค ำนึงถึงควำมมีอยู่แห่งเหตุผลที่ต้องระบุในจดหมำยเลิกจ้ำง จำกกำรให้โอกำสชี้แจงแสดงเหตุผล
ก่อนเลิกจ้ำง (Entretien Préalable) 
 แนวควำมคิดพื้นฐำนแต่ดั้งเดิมเกี่ยวกับกำรเลิกจ้ำงถือว่ำ นำยจ้ำงมีสิทธิเด็ดขำดในกำรเลิกจ้ำง 
โดยไม่จ ำเป็นต้องมีเหตุผลในกำรใช้สิทธิเลิกจ้ำง เนื่องจำกนำยจ้ำงเป็นเจ้ำของกิจกำรอันท ำให้

                                                        
 16 กรรมกำรผู้รับผิดชอบ คือ ศำสตรำจำรย์ ดร. วิจิตรำ วิเชียรชม ศำสตรำจำรย์ ดร. นนทวัชร์ นวตระกูลพิสุทธิ์ และ 
ผู้ช่วยศำสตรำจำรย์ ดร. ภูมินทร์ บุตรอินทร์ 
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นำยจ้ำงย่อมมีอ ำนำจบริหำรจัดกำรกิจกำรของตนได้อย่ำงเต็มที่ แต่เมื่อสังคมพัฒนำสู่ควำมเป็น
สังคมอุตสำหกรรมเพื่อพัฒนำทำงเศรษฐกิจและเกิดวิกฤติทำงเศรษฐกิจที่ท ำให้เกิดสถำนกำรณ์ของ
กำรเลิกจ้ำงลูกจ้ำงเป็นจ ำนวนมำกในขณะเดียวกัน อันก่อให้เกิดควำมเดือดร้อนเสียหำยต่อลูกจ้ำงที่
ต้องตกงำนว่ำงงำนเป็นจ ำนวนมำกพร้อม ๆ กัน เพรำะลูกจ้ำงซึ่งได้ถูกเลิกจ้ำงในสถำนกำรณ์
ดังกล่ำวย่อมจะหำงำนท ำใหม่ได้ยำกเนื่องจำกผู้ประกอบกิจกำรอื่น ๆ ก็อำจ มีปัญหำทำงเศรษฐกิจ
และต้องกำรเลิกจ้ำงเพื่อลดจ ำนวนลูกจ้ำงอันเป็นกำรลดค่ำใช้จ่ำยของกิจกำรเช่นเดียวกันจึงไม่
ต้องกำรจ้ำงลูกจ้ำงใหม่ และเมื่อลูกจ้ำงซึ่งได้ถูกเลิกจ้ำงจ ำนวนมำกนั้นต้องตกงำนว่ำงงำนท ำให้ขำด
รำยได้ที่เคยมี แต่ก็ยังมีควำมจ ำเป็นต้องด ำรงชีพโดยหำทำงออกไม่ได้ ก็อำจส่งผลกระทบต่อสังคม
โดยรวม จึงท ำให้เกิดแนวควำมคิดพื้นฐำนใหม่ที่ต้องควบคุมเสรีภำพในกำรแสดงเจตนำเลิกสัญญำ
ของนำยจ้ำงหรือควบคุมกำรใช้สิทธิเลิกจ้ำงของนำยจ้ำง โดยก ำหนดให้นำยจ้ำงต้องมีเหตุผล  
อันสมควรจึงจะสำมำรถใช้สิทธิเลิกจ้ำงได้  ดังปรำกฏเป็นมำตรฐำนสำกลขององค์กำรแรงงำน
ระหว่ำงประเทศ (International Labour Organization - ILO) อันได้แก่ อนุสัญญำ ฉบับที่ 158 
ว่ำด้วยกำรเลิกจ้ำง ค.ศ. 1982 (Termination of Employment Convention) ซึ่งมีอิทธิพล
ต่อกำรก ำหนดหลักกำรดังกล่ำวไว้ในประมวลกฎหมำยแรงงำนฝรั่งเศสด้วย โดยมำตรำ L 1235-3 
ได้ก ำหนดให้นำยจ้ำงต้องมีเหตุผลอันเป็นจริงและถึงขนำด (Cause Réelle et sérieuse) จึงจะ
สำมำรถใช้สิทธิเลิกจ้ำงได้ และยังได้ก ำหนดคุ้มครองเป็นพิเศษส ำหรับกำรเลิกจ้ำงโดยเหตุทำง
เศรษฐกิจด้วย (มำตรำ L 1235-7) กรณีนำยจ้ำงใช้สิทธิเลิกจ้ำงโดยไม่มีเหตุผลที่เป็นจริงและ 
ถึงขนำด ก็จะท ำให้กำรเลิกจ้ำงนั้นกลำยเป็นกำรเลิกจ้ำงที่ไม่เป็นธรรม (Licenciement Abusif) 
 อย่ำงไรก็ตำม เมื่อมีกำรเลิกจ้ำง ก็ย่อมก่อให้เกิดสิทธิแก่ลูกจ้ำงในกำรได้รับกำรบอกกล่ำว
ล่วงหน้ำ (Période de Préalable ou Délai - congé) กรณีที่ลูกจ้ำงที่มีระยะเวลำกำรท ำงำน 
เกินกว่ำ 6 เดือน โดยก ำหนดให้ได้รับกำรบอกกล่ำวล่วงหน้ำ 1 เดือน ส ำหรับลูกจ้ำงซึ่งมีระยะเวลำ
กำรท ำงำนตั้งแต่เกิน 6 เดือนจนครบ 2 ปี และ 2 เดือน ส ำหรับลูกจ้ำงซึ่งมีระยะเวลำกำรท ำงำนเกนิ 
2 ปีขึ้นไป นอกจำกนั้น ยังมีสิทธิได้รับค่ำชดเชย (Indemnité de licenciement) ซึ่งอำจเป็น 
ค่ำชดเชยตำมกฎหมำย (Indemnité Légale) หรือค่ำชดเชยตำมข้อตกลงเกี่ยวกับสภำพกำรจ้ำง 
(Indemnité Conventionnelle) ซึ่งอัตรำค่ำชดเชยตำมกฎหมำย มีอัตรำขั้นต่ ำเท่ำกับค่ำจ้ำงอัตรำ
สุดท้ำย 1 เดือน ส ำหรับลูกจ้ำงตำมสัญญำจ้ำงแรงงำนชนิดที่ไม่มีก ำหนดระยะเวลำกำรจ้ำงแน่นอน
ซึ่งถูกเลิกจ้ำงโดยมิได้กระท ำควำมผิดกรณีร้ำยแรงและมีระยะเวลำกำรท ำงำนอย่ำงน้อย 8 เดือน
ติดต่อกัน หรืออำจเป็นค่ำชดเชยตำมข้อตกลงเกี่ยวกับสภำพกำรจ้ำงในกรณีที่มีข้อตกลงเกี่ยวกับ
สภำพกำรจ้ำงก ำหนดให้ลูกจ้ำงมีสิทธิได้รับค่ำชดเชยซึ่งอัตรำสูงกว่ำอัตรำค่ำชดเชยตำมกฎหมำย  
ก็ท ำให้ลูกจ้ำงมีสิทธิได้รับเป็นค่ำชดเชยตำมข้อตกลงเกี่ยวกับสภำพกำรจ้ำงแทนค่ำชดเชยตำม
กฎหมำย 
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 « Contrat de Société » (กง-ทรำ-เดอ-โซ-ซิ-เอ-เต้) 

 Contrat de Société หมำยถึง “สัญญำจัดตั้งบริษัท” 
 สัญญำจัดตั้งบริษัทเป็นเอกเทศสัญญำลักษณะหนึ่งที่ตกอยู่ภำยใต้บังคับของประมวล
กฎหมำยแพ่ง (Code civil) (มำตรำ 1832) และประมวลกฎหมำยพำณิชย์ (Code de commerce) 
ตำมประเภทต่ำง ๆ ของบริษัท 
 สัญญำจัดตั้งบริษัทประกอบด้วยเงื่อนไขส ำคัญสองประกำร ได้แก่ เงื่อนไขทั่วไปทำงสัญญำ 
และเงื่อนไขเฉพำะของสัญญำจัดตั้งบริษัท 
 (1) เงื่อนไขทั่วไปทำงสัญญำ ซึ่งประกอบด้วยเงื่อนไขทั่วไปสำมประกำร ได้แก่ 
  - กำรแสดงเจตนำหรือตกลงกันระหว่ำงผู้ลงทุน (associés) ซึ่งต้องปรำศจำกเหตุ
บกพร่องของกำรแสดงเจตนำ เช่น กำรส ำคัญผิด (l’erreur) หรือกลฉ้อฉล (le dol) 
  - ควำมสำมำรถตำมกฎหมำย (la capacité) ของผู้ลงทุน และ 
  - วัตถุประสงค์ของกำรประกอบกิจกำร (l’objet social) ทั้งนี้ วัตถุประสงค์ของกำร 
ประกอบกิจกำรจะต้องเป็นกำรด ำเนินกิจกำรที่ชอบด้วยกฎหมำย (un objet licite) และเป็นไปเพื่อ
ประโยชน์ร่วมกัน (l’intérêt commun) ของผู้ลงทุน (มำตรำ 1833 ประมวลกฎหมำยแพ่ง ) 
 (2) เงื่อนไขเฉพำะของสัญญำจัดตั้งบริษัท ซึ่งประกอบด้วย เงื่อนไขทำงเนื้อหำ และเงื่อนไข
ทำงรูปแบบ 
  เงื่อนไขทำงเนื้อหำ ได้แก่ 
  - ผู้ลงทุนจะต้องประกอบด้วยบุคคลตั้งแต่สองคนขึ้นไป แต่ทั้งนี้ ยกเว้นส ำหรับกรณี
บริษัทที่จัดตั้งขึ้นโดยบุคคลเพียงคนเดียว (Entreprise unipersonnelle à responsabilité limitée  
- EURL) 
  - เจตจ ำนงร่วมกันของผู้ลงทุนที่จะประกอบกิจกำรร่วมกัน (l’affectio societatis) 
เงื่อนไขทำงด้ำนจิตใจ (l’élément moral) ประกำรนี้เป็นเงื่อนไขประกำรส ำคัญต่อกำรจัดตั้งและ
กำรด ำรงอยู่ของบริษัท กล่ำวคือ เจตจ ำนงหรือควำมประสงค์ที่จะด ำเนินกิจกำรร่วมกันเพื่อ
เป้ำหมำยเดียวกันอันได้แก่ กำรก่อให้เกิดและกำรแบ่งปันก ำไร กำรมีอยู่หรือกำรสิ้นสุดลงของ
เจตจ ำนงดังกล่ำวโดยทั่วไปย่อมพิจำรณำจำกพฤติกำรณ์ของผู้ลงทุน กำรลงทุนของผู้ลงทุน และกำร
บริหำรจัดกำรกิจกำร 
  - หน้ำที่ในกำรลงหุ้นหรือลงทุน กล่ำวคือ หน้ำที่ที่จะต้องน ำสิ่งหนึ่งสิง่ใดมำลงทุน (faire 
un apport) เพื่อแลกเปลี่ยนกับสิทธิในกิจกำร (parts d’intérêts) หรือหุ้นของกิจกำร (parts 
sociales ou actions) ทั้งนี้ สิ่งที่ผู้ลงทุนจะน ำมำลงหุ้นหรือลงทุนในกำรประกอบกิจกำรร่วมกัน  
อำจได้แก่ เงินสด ทรัพย์สิน สิทธิต่ำง ๆ ควำมรู้ (des connaissances) ควำมช ำนำญเฉพำะทำง 
(un savoir-faire) หรือแรงงำน (son travail) นอกจำกนี้ ทรัพย์สินที่น ำมำลงหุ้นอำจกระท ำ 
ในลักษณะเป็นกำรโอนกรรมสิทธิ์ (la propriété) ในทรัพย์สินนั้น หรือเป็นกำรโอนสิทธิครอบครอง 
(la jouissance) ในทรัพย์สินนั้นก็ได้ 
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  - กำรมีสิทธิหรือมีส่วนของผู้ลงทุนในส่วนแบ่งของผลประกอบกำร กล่ำวคือ ผู้ลงทุน
จะต้องมีสิทธิหรือมีส่วนในเงินส่วนแบ่งก ำไร (les bénéfices) อันเกิดจำกผลกำรประกอบกิจกำร
ของบริษัทในรูปของเงินปันผล (un dividende) นั่นเอง ทั้งนี้ ตำมจ ำนวนส่วนลงหุ้นของผู้ลงทุน 
แต่ละคน (เว้นแต่จะได้ตกลงกันเป็นอย่ำงอื่น) ส่วนแบ่งก ำไรอำจจ่ำยในรูปของเงินสด (en numéraire) 
หรือทรัพย์สิน (en nature) เช่น หุ้นใหม่ของบริษัท หรือหุ้นของบริษัทอื่นที่บริษัทถือหุ้นอยู่ (มำตรำ 
1844-1 วรรคหนึ่ง ประมวลกฎหมำยแพ่ง) ในส่วนของกำรร่วมเฉลี่ยขำดทุน (la contribution aux 
pertes) นั้น โดยทั่วไปแล้วมักจะเกิดขึ้นเมื่อมีกำรช ำระบัญชี 
 อย่ำงไรก็ตำม กำรก ำหนดให้ผู้ลงทุนคนใดคนหนึ่งมีสิทธิได้รับเงินส่วนแบ่งก ำไรทั้งหมดของ
บริษัทหรือไม่ต้องร่วมเฉลี่ยในผลขำดทุนของบริษัทแต่อย่ำงใด หรือในทำงกลับกัน กำรก ำหนดให้ 
ผู้ลงทุนคนใดคนหนึ่งไม่มีสิทธิได้รับเงินส่วนแบ่งก ำไรของบริษัทเลยหรือต้องแบกรับผลขำดทุนทั้งหมด
ของบริษัทแต่เพียงผู้เดียว กฎหมำยให้ถือว่ำข้อก ำหนดเช่นนั้นไม่มีผลใช้บังคับ (réputées non 
écrites) (มำตรำ 1844-1 วรรคสอง ประมวลกฎหมำยแพ่ง) ข้อก ำหนดดังกล่ำวมีชื่อเรียกในภำษำ
ฝรั่งเศสว่ำ « les clauses léonines » 
 เงื่อนไขทำงรูปแบบ ได้แก่ กำรจดทะเบียนตรำสำรจัดตั้งบริษัท (les statuts) ตรำสำร 
จัดตั้งบริษัทจะต้องท ำเป็นลำยลักษณ์อักษร นอกจำกนี้ ในกรณีที่มีกำรน ำทรัพย์สินประเภท
อสังหำริมทรัพย์มำลงหุ้น ตรำสำรจัดตั้งบริษัทจะต้องกระท ำโดยผ่ำนกำรรับรองของเจ้ำหน้ำที่ของรัฐ
ประเภท notaire (un acte notarié) ในกรณีที่ไม่มีทรัพย์สินประเภทอสังหำริมทรัพย์เป็นส่วนลงหุ้น 
ตรำสำรจัดตั้งอำจกระท ำเป็นตรำสำรที่จัดท ำโดยผู้ลงทุน (un acte sous seing privé) หรือตรำสำร
ที่จัดท ำโดยเจ้ำหน้ำที่ของรัฐ (un acte authentique) ก็ได้ 
 ประมวลกฎหมำยแพ่ง (มำตรำ 1835) (ส ำหรับบริษัททุกประเภท) และประมวลกฎหมำย
พำณิชย์ (มำตรำ L. 210-2) (ส ำหรับบริษัททำงพำณิชย์) ได้ก ำหนดรำยกำรที่จ ำเป็นต้องระบุในตรำสำร
จัดตั้งบริษัท ได้แก่ รูปแบบของบริษัท วัตถุประสงค์ของบริษัท ชื่อบริษัท (la dénomination sociale) 
ที่ตั้งส ำนักงำนแห่งใหญ่ (le siège social) จ ำนวนทุนของบริษัท (le montant du capital social) 
และก ำหนดเวลำประกอบกิจกำรของบริษัท (la durée de la société) ซึ่งจะต้องไม่เกิน 99 ปี 

กฎหมำยมหำชน/กฎหมำยปกครอง (Droit public/Droit administratif)17 

 « La loi de finances » (ลำ-ลัว-เดอ-ฟิ-น๊องซ์) 

 La loi de finances เป็นค ำศัพท์ทำงกฎหมำยกำรคลัง แปลเป็นค ำไทยว่ำ “รัฐบัญญัติ 
งบประมำณ” 

                                                        
 17 กรรมกำรผู้รับผิดชอบ คือ ผู้ช่วยศำสตรำจำรย์ ดร. สุปรียำ แก้วละเอียด และ ผู้ช่วยศำสตรำจำรย์ ดร. นิรมัย  
พิศแข มั่นจิตร 
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 ในสำธำรณรัฐฝรั่งเศส รัฐบัญญัติงบประมำณแบ่งออกเป็น 4 ประเภท ได้แก่ รัฐบัญญัติ
งบประมำณประจ ำป ีรัฐบัญญัติงบประมำณแก้ไขเพิ่มเติม รัฐบัญญัติปิดปีงบประมำณ และรัฐบัญญัติ
งบประมำณกรณีที่มีสถำนกำรณ์พิเศษ 
 รัฐบัญญัติงบประมำณประจ ำปี (La loi de finances initiale) เป็นกฎหมำยงบประมำณที่
ส ำคัญที่สุดเนื่องจำกเป็นกฎหมำยที่อนุญำตให้รัฐจัดเก็บรำยได้และอนุญำตให้หน่วยงำนของรัฐต่ำง ๆ 
น ำไปใช้จ่ำย ตลอดจนเป็นกฎหมำยที่อนุญำตให้มีกำรก่อหนี้สำธำรณะ โดยรัฐบัญญัติงบประมำณ
ประจ ำปีจะมีผลใช้บังคับภำยในปีงบประมำณ กล่ำวคือ ปีงบประมำณของฝรั่งเศสเริ่มตั้งแต่ 1 
มกรำคมถึง 31 ธันวำคมของปี นั้น 
 รัฐบัญญัติงบประมำณแก้ไขเพิ่มเติม (Les lois de finances rectificatives) เป็นกฎหมำย
ที่ออกเพื่อมำแก้ไขเปลี่ยนแปลงงบประมำณระหว่ำงปีงบประมำณ  รัฐบัญญัติงบประมำณแก้ไข
เพิ่มเติม จึงมีลักษณะที่ส ำคัญสองประกำร กล่ำวคือ เป็นกฎหมำยที่แก้ไขเพิ่มเติมบทบัญญัติของ 
รัฐบัญญัติงบประมำณประจ ำปี และเป็นกฎหมำยที่ให้ควำมเห็นชอบหรือให้สัตยำบันกำรด ำเนินกำร
ไปก่อนหน้ำนี้ในระหว่ำงปีงบประมำณโดยกำรออกกฎต่ำ ง ๆ ซึ่งผลเป็นกำรแก้ไขรัฐบัญญัติ
งบประมำณประจ ำปี เช่น กำรออกรัฐกฤษฎีกำอนุญำตให้รัฐบำลสำมำรถใช้จ่ำยเงินเกินกว่ำที่วงเงิน
ก ำหนดไว้ในรัฐบัญญัติงบประมำณประจ ำปีไปก่อน กรณีที่มีเหตุฉุกเฉิน (Décret d’avance) เป็นต้น 
 รัฐบัญญัติปิดปีงบประมำณ (La loi de règlement) กล่ำวคือ เป็นกฎหมำยที่ตรำขึ้นหลัง
จบกระบวนกำรทำงงบประมำณเพื่อเป็นกำรประเมินผลกำรจัดเก็บรำยได้และกำรใช้จ่ำย
งบประมำณ กล่ำวคือ กฎหมำยฉบับนี้จะแสดงจ ำนวนงบประมำณที่แน่นอนทั้งส่วนรำยได้ที่จัดเก็บ
ได้และรำยจ่ำยที่ได้ใช้จ่ำยไป พิจำรณำยอดสุทธิของบประมำณและของเงินคงคลัง  
 รัฐบัญญัติงบประมำณกรณีที่มีสถำนกำรณ์พิเศษ เป็นกรณีที่รัฐบำลเห็นว่ำร่ำงรัฐบัญญัติ
งบประมำณประจ ำปีจะไม่สำมำรถออกได้ทันก่อนวันเริ่มปีงบประมำณ รัฐบำลอำจขออนุมัติต่อ
รัฐสภำเป็นกรณีฉุกเฉินเพื่ออนุญำตให้มีกำรจัดเก็บภำษีและเพื่อตรำรัฐกฤษฎีกำให้รัฐบำลสำมำรถใช้
จ่ำยเงินส ำหรับรำยกำรรำยจ่ำยเดิมที่รับกำรอนุมัติไว้แล้วได้ รัฐบำลสำมำรถเสนอร่ำงรัฐบัญญัติ
งบประมำณประจ ำปีโดยวิธีกำรพิเศษได้ แต่อย่ำงไรก็ดี ยังไม่ปรำกฏว่ำมีกำรใช้แนวทำงดังกล่ำวเลย
ในยุคสำธำรณรัฐที่ 5 
 กฎหมำยของสำธำรณรัฐฝรั่งเศสที่บัญญัติเรื่องรัฐบัญญัติงบประมำณที่ส ำคัญได้แก่ 
รัฐธรรมนูญแห่งสำธำรณรัฐฝรั่งเศสลงวันที่ 4 ตุลำคม 1958 (Constitution de la République 
française du 4 octobre 1958) และรัฐบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่ำด้วยรัฐบัญญัติงบประมำณ 
ค .ศ. 2001 (La Loi organique no 2001-692 du 1eraoût 2001 relative aux lois de finances : 
La LOLF) 

 « Budget » (บุด-เจ) 

 Budget เป็นค ำศัพท์ทำงกฎหมำยกำรคลัง แปลเป็นค ำไทยว่ำ “งบประมำณ” 
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 ในสำธำรณรัฐฝรั ่งเศส ค ำว่ำ “งบประมำณ” (budget) มีควำมหมำยแตกต่ำงจำก  
“รัฐบัญญัติงบประมำณ” (La loi de finances) กล่ำวคือ งบประมำณมีลักษณะเป็นบัญชีหรือ 
เอกสำรทำงกำรเงินที่มีกำรบันทึกรำยกำรรำยได้และรำยจ่ำยของรัฐในปีหนึ่ง  ๆ (แนวคิดทำงบัญชี) 
ส่วนรัฐบัญญัติงบประมำณนั้นเป็นกฎหมำยที่อนุญำตให้มีกำรจัดเก็บรำยรับและอนุญำตให้น ำเงินไป
ใช้จ่ำยเพื่อครอบคลุมภำระของรัฐ (แนวคิดทำงกฎหมำย)18 ซึ่งต้องผ่ำนกระบวนกำรนิติบัญญัติ  ทั้งนี้ 
งบประมำณของสำธำรณรัฐฝรั่งเศส จะประกอบไปด้วยบัญชี 3 ประเภท ได้แก่ งบประมำณทั่วไป 
งบประมำณผนวก และ งบประมำณบัญชีพิเศษ19 
 งบประมำณทั่วไป (Le budget general) คือ งบประมำณที่แสดงรำยรับและภำระค่ำใช้จ่ำย
ของรัฐทั้งหมด ซึ่งงบประมำณทั่วไปนี้เป็นองค์ประกอบที่ส ำคัญที่สุดของงบประมำณประจ ำปี 
 งบประมำณผนวก (Les budgets annexes) คือ งบประมำณของหน่วยงำนของรัฐที่ไม่มี
ฐำนะเป็นนิติบุคคลซึ่งด ำเนินกิจกรรมในกำรผลิตสินค้ำหรือให้บริกำรที่ท ำให้เกิดกำรจ่ำยค่ำสินค้ำ
และค่ำบริกำรตำมมำ ทั้งนี้ กำรจัดตั้งงบประมำณภำคผนวกและกำรผูกพันรำยได้กับงบประมำณ
ภำคผนวกเป็นกำรเฉพำะนั้นจะท ำได้ก็ต่อเมื่อมีบทบัญญัติในรัฐบัญญัติงบประมำณให้อ ำนำจไว้เท่ำนั้น 
ปัจจุบัน สำธำรณรัฐฝรั่งเศส มีงบประมำณผนวกอยู่ 3 กรณี ได้แก่ ส ำนักงำนรัฐกิจจำนุเบกษำ  
(Les Journaux Officiels) โรงกษำปณ์ (Les Monnaies & Médailles) และกำรบินพลเรือน  
(L’Aviation Civile) 
 งบประมำณบัญชีพิเศษ (Les Comptes Speciaux) คือ งบประมำณที่ระบุรำยได้และ 
รำยจ่ำยของรัฐที่มีควำมสัมพันธ์หรือเชื่อมโยงกัน กล่ำวคือ กำรน ำรำยได้บำงประเภทไปผูกกับ
รำยจ่ำยบำงเรื่องเป็นกำรเฉพำะเจำะจง ดังนั้น งบประมำณบัญชีพิเศษจึงมีวัตถุประสงค์เป็นกำร
แสดงควำมสัมพันธ์หรือควำมเชื่อมโยงระหว่ำงรำยได้กับรำยจ่ำย กฎหมำยของสำธำรณรัฐฝรั่งเศส 
ก ำหนดให้มีงบประมำณบัญชีพิเศษได้ 4 บัญชี ได้แก่ (1) บัญชีกำรผูกพันรำยได้กับรำยจ่ำยเป็นกรณี
พิเศษ (Les credits des comptes d’affectation spéciale) (2) บัญชีกำรพำณิชย์ (Des comptes 
de commerce) (3) บัญชีด้ำนเงินตรำ (Des comptes d’opérations monétaires) (4) บัญชี 
ธุรกรรมกำรเงิน (Les crédits des comptes de concours financiers) 
 กฎหมำยของสำธำรณรัฐฝรั่งเศสที่บัญญัติเรื่องลักษณะและองค์ประกอบของงบประมำณ 
ที่ส ำคัญได้แก่ รัฐบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่ำด้วยรัฐบัญญัติงบประมำณ ค.ศ. 2001 (La Loi  
organique no 2001-692 du 1eraoût 2001 relative aux lois de finances : La LOLF) 

                                                        
 18 François Chouvel, Finances Publiques 2017, (Paris : Gualino Editeur), Collection, 20e édition, 2017, 
p.24. 
 19 Vincent Dussart, Finances publiques, (Orléans : Paradigme, 2010), pp.47-48. 
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 « Le Premier ministre » (เลอ-เพรอ-มิ-เย-มิ-นิสทร์) 

 Le Premier ministre เป็นค ำศัพท์ทำงด้ำนกฎหมำยรัฐธรรมนูญ (droit constitutionnel) 
หมำยถึง นำยกรัฐมนตรี 
 นำยกรัฐมนตรีของสำธำรณรัฐฝรั่งเศส ได้รับกำรแต่งตั้งโดยประธำนำธิบดีของประเทศ (le 
Président de la République) ซึ่งประธำนำธิบดีอยู่ในฐำนะเป็นประมุขของประเทศ ในขณะที่
นำยกรัฐมนตรีมีสถำนะเป็นหัวหน้ำรัฐบำลและเป็นหัวหน้ำของคณะรัฐมนตรี  (conseil des 
ministres) ของสำธำรณรัฐฝรั่งเศส 
 กำรแต่งตั้งนำยกรัฐมนตรีจะท ำกำรประกำศในหนังสือรำชกำรของประเทศ ( Journal 
officiel) ซึ่งเป็นกำรประกำศอย่ำงเป็นทำงกำร และในขณะเดียวกันนำยกรัฐมนตรีก็อำจถูกปลดออก
จำกต ำแหน่งโดยประธำนำธิบดีได้หำกบริหำรประเทศไม่ดีหรือท ำให้เกิดควำมเสียหำยต่อประชำชน 
 บทบำทหน้ำที่ของนำยกรัฐมนตรีฝรั่งเศสมีด้วยกันหลำยประกำร อำทิ 
 - เสนอรำยชื่อบุคคลที่เหมำะสมต่อประธำนำธิบดีเพื่อให้พิจำรณำแต่งตั้งเป็นรัฐมนตรี 
(ministre) และเป็นคณะท ำงำนในรัฐบำล (le gouvernement) ของตน 
 - บริหำรรำชกำรแผ่นดินให้เป็นไปด้วยควำมเป็นระเบียบเรียบร้อยและประสำนกำรท ำงำน
ระหว่ำงรัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงต่ำง ๆ (coordonne l’activité des ministres) 
 - รับผิดชอบในกิจกำรต่ำง ๆ ของกองทัพ (la défense nationale) ซึ่งเป็นหน้ำที่ตำมที่
ก ำหนดไว้ในรัฐธรรมนูญ 
 - มีอ ำนำจในกำรเสนอร่ำงกฎหมำย (projets de loi) ต่อรัฐสภำ (le Parlement) เพื่อให้
รัฐสภำประกำศใช้เป็นกฎหมำยต่อไป กฎหมำยจึงถือเป็นเครื่องมือส ำหรับในกำรบริหำรประเทศของ
รัฐบำล 
 - มีอ ำนำจในกำรเสนอเรื่องต่อประธำนำธิบดีเพื่อให้พิจำรณำทบทวนหรือแก้ไขเพิ่มเติม
บทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ (une révision de la Constitution) ให้ทันสมัยและสอดคล้องกับ
สถำนกำรณ์ในปัจจุบัน 
 - รับผิดชอบในกำรบริหำรรำชกำรแผ่นดินของรัฐบำลต่อสภำผู้แทนรำษฎร (l’Assemblée 
nationale) และท ำหน้ำที่ตอบข้อสงสัยในกำรท ำงำนของพรรคกำรเมืองฝ่ำยค้ำน เป็นผู้บังคับบัญชำ
สูงสุดของหน่วยงำนและเจ้ำหน้ำที่ของรัฐทั่วประเทศ 


